Surrexit pastor bonus

Marc'Antonio Ingegneri (1535/6-1592)

Sacrarum cantionum cum 5 vocibus (Angelo Gardano press, Venice, 1576)

Second responsory at matins on Easter Monday
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Surrexit pastor bonus

qui animam suam posuit pro ovibus suis,
et pro grege suo mori dignatus est.
Alleluia.

The good shepherd has risen,

who laid down his life for his sheep,

and for his flock deigned to die. Alleluia.
CPDL translation
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